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took the property qf his father (TA.) [See
ytl.] And Jl.!b ',L‘.n.",“‘ [or JM? !
i. e, ! The extorter, or exacter, extorted, or, exacted
the property]. (A, TA.)— Also yaisl, t He
took back a gift: (A, Mgh, L, TA:) in the K,
the inf. n. is expl. by 5:&-;" é\;‘;‘:}, but in the

L, the verb is expl. by i:k;)l é;.fl;l [and in like

v

manner in the A and Mgh,] and L‘.,J &
(TA:) the revoked, recalled, or retracted, the
> v, e 20

gift; syn. amJyl, (Mgh, O,) and 5% (Mgh.)
Hence the trad. of 'Omar, l;,f ;.ﬁ; ;?’2;; .\!';H
013 Cpo peainy i igl ol oS, 1., 1 The
Jather may take from his child what ke has given
him ; [but it is not for the child to take from his
JSather what he has given him.) (Mgh 0. ) But
as to the trad. of Esh-Shaabee, U.\s .}JI,JI
dh'ul o.ﬂ, [t The father may take back what
he has given to his child], the verb is made trans,
by means of s because it implies the meaning

of agfé amyy, and als 3ga;: (IAth, Mgh,0:%)
or this latter trad. means, the father may forbid
his child his property, and withhold it from him :
($:) and [in like manner] the former trad., the
Jather may withhold his child from giving his
property, and forbid it to him : (TA :) for yais!
also signifies ke prevented, hindered, withheld, or
nfuxd ; syn. é.;; (X, TA.) Hence, )La.sl

8.»‘!! [The withholding, or refusing, the poor-
mtc] (TA.) [See also 1.] —— yais! also signi-
ﬁca t+ He was niggardly, or avaricious, (K, TA,)

A,b tomwards him. (TA.)==a )-a-sl @S, A
K;) and &y ¥ ax3, (5,K,) or ai; () and

ay ¥3aé, inf.n. s ; (TA ;) and ¥ ool (A;)
t He had recourse to him for refuge, protection,
or preservation; (S, A,K;) and sought, desired,
or asked, aid, or succour, of him. (A.) In the
Kur [xii. 49), ¥ Q,};;j 5,93 [sic], which is one
reading, is expl. by Lth as signifying And in it ye
shall have recourse for refuge, or protection ;
but Az disapproves of this: (TA:) [the com-

mon reading] :_,,}a;;; a4y, accord. to AO, (so0
in one copy of the §,) or A’Obeyd, (as in another
copy of the S) signifies and in it they shall be
safe; from o,.ar- signifying “ a cause, or means,
of safety :”* (S:) or they shall be safe from trial, or
affliction, and shall preserve themselves by plenty,
or fruitfulness. (TA.)

;-::; [which is the most common form] and
LI

*yas (8, A, O, Msb, ) and V,a (S, A, 0,

K) and ',a_- (A, 0,K) i.q. ).s, [as meaning
Time; or a time; or a space or period of time] ;
(S, A, O, Msb, K;) or any unlimited extent of
time, during which peoples pass away and become
extinct ; (Esh-Shihéb, in the *“Sharh esh-Shifé;”)
[a succession of ages:] such'is said by Fr to be
its meaning in the Kur ciii. 1: (TA:) pl. (of
pauc., 0)}.‘.21 (0,K) and,'\.zéi (K;) and [of
mult]),‘s (8, 0, K) and,as (K.) You say,

1,.2.3221.3 Lo and , I did it not in its time.

g

"but he came ot at the [ proper] time qf coming.
(AZ 0, K but AZ relates it without ,9. TA. )
And ¥ PAv Lo, AU, (K,) or, accord. to AZ
and Sg and the author of the L and others, Lo

¥ s sb, (TA,) He slept, but hardly, or:carceh,

sept. (AZ, K, &c.) And b 5 oy {98 46

and )-aa.g, Such a one slept, but slept not during a.
[cmmderable period of ] time, or day; (A;)
agreeably with other significations, here follow-
ing. (TA )_. ).as also signifies An hour, or a
time, (hl..:,) of the day. (Katideh,O.) e A
day: (K:) [or day, as opposed to night:] and a
night : (K:) [or night, as opposed to day :] also
the morning, before, or after, sunrise; syn. HIV
and the afternoon; or evening; or last part qf
the day ; until the sun become: red; as also ¥, ,a.s,
(IDrd, K.) Hence, U)aail The night and the
day: (O, TA :) ornight and day: (Msb:) and the
morning, before, or after, sunrise, and the afternoon
or evening ; or the first part of the day and the last
part thereof'; gadly $13d. (I8k, §, 0, Msb.)

[See also ol3;:"3l.] A poet says,
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[And I put him off, delaying the payment of his
debt, morning and evening, or from morning to
evening, so that he loathes me, and is content with
half of the debt, though unwilling]: meaning,

when he comes to me in the first part of the day,
I promise to pay him in the last part of it: (ISk,

$:) or, accord. to Sgh, the right reading (instead of

L] L

,bl) <) is J;b ,..b s [without liberality] :

and the verse is by Abd-Allah Ibn-Ez-Zubeyr

LA

El-Asadee (TA.) == Hence also ($,0) o
).adl (S, O, Msb,) and ').aall Mo, (0,TA,)
fem. only, and simply s, [and ¥ y.a%1,] masc.
and fem., (Mgb,) [T'he prayer of afternoon; the
time of which commences about mid-time be-
tween noon and nightfall ; or accord. to the Shé-
fi’ees, Mdlikees, and Hambelees, when the shade
of an object, cast by the sun, is equal to the length
of that object, added to the length of the shade
which the same object casts at noon; and accord.
to the Hanafecs, when the shadow is cqual to
twice the length of the object added to the length
of its mid-day shadow : its end being sunset, or
the time when the sun becomes red:] so called
because performed in one of the ul};s’-, i.e., in
the last portlon of the day: (0 :) also called
uﬂ..,ﬂ all [accord. to some], because it is
between the two praycrs of the day [that of day-
break and that of noon] and the two prayers of
the night [that of sunset and that of mghtfall]
(Abu-l-Abbﬁs :) pl. [of pauc.] ).asl ; and [of
mult.] ),.as (Msb.) [And hence likewise,]
badl is applied in a trad to The prayer of day-
break and that of the ).ac ; one being made pre-
dominant over the other; (Msb, TA ;) as is the
case in 91}3’! applied to the sun and the moon;
(TA;) or they are so called because they are
performed at the two extremities of the o!}éﬁ,

(A.) And V,.au U.,.,,;._,nu..mmm,

meaning the night and the day; (Mgb; TA;)

[Book I.

but the former is the more likely. (TA.) [See
an ex. of the dim. ;-;.;M voce fh}, in art. (38,.]

— You say also, ).A.s u’}é flow, mcamng Such
@ one came late. (Ks, S, 0.)==See also),.s
_ ,as also slgmﬁes t Rain from the [clwdl
? | called) ..:!}.aa.o (K.)==Also A man’s [ncar
kinsfolk such as are termed his) ln) and Syds:

(0, K,* TA:) or his &mas [q.v.]. (TA.) <

00

: see ;.;s':, in four places. == And see also

s S,
P ot
0

ros: see;;;-.
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ok see ).;s, in three places. == Also 4
Pplace to which one has recourse for refuge, pro-
tection, preservation, concealment, covert, or lodg-

ing; a place of refuge; an asylum; a refuge:
8,0, K ) and a cawse, or means, of safety;

syn ol....a (S, K:) as also ¥ jae (K) and

- -2

.,:a..: S, 0, TA) and | JE-5 (0,K) and

¥ yaZae (TA) and ¥ ja, from wluch yas is said
to be contracted, (TA,) [and ¥ § o)..ns ] You say,

Y U’;"““ .;.:; and ¥ \5"”‘; and ¥ L_g,-m..-.o' ia
t [Zeyd i my refuge]. (A )==Also Dust; or
dust raised and spreading ; syn. ;l:; (§,0,K:)
or vehement dust ; i) (TAj;) ulnch l.xttcr is also the

signification of ')La:- and ¥ 3 Spa : (0 K,TA:)

or this last, or, accord. to some, ¥ , o).as, has the
former svnuﬂcatlon (L) It is said in a trad.,

PR VE R WA (1] ..,,., (8,0,) or ¥ 5z,
or, as some relate it, ¥ spas, (L,) 4 perfumed
woman passed by, her skirt having a dust pro-
ceeding from it, ($, A, L,) occasioned by her
dragging it along [upon the ground], (L,) or oc-
casioned by the abundance of the perfume: (A :)

% -

or ¥ 5,ac may mean ! an exhalation of perfume :
(L, TA :*) [for] it has this meaning also (IDrd
O :) but accord. to one relation, it is )Lnsl (L)
which also signifies dust raised by nind. (TA )

9 L

e SCC pab _andsec).as

;';.as [app., A thing from which mater or the
like may, or may almost, be expressed, or wruny %

out]. You say, o).n; ..v)l.; U'; ;;l;ﬁ }L:Jl J,o
The rain wetted his clothes so that their mter nas
(TA. )=Sec also )-a:-, ln

four places. == Also . q. &g: onec says, .'9,5

o pars L,!l,. i. e 4.,:; [These are sons of our
paternal unclc or the Icl:c, closely related], exclu-
sively of others: (8, 0:) and so E)'.;g. (TA.)

9 .-

abmost wrung out.

$..
sce pas, in three places.

O)A&:

8 - 9 -2

Jlas: see 5)las.

o - L L
Jlas: sce pas, and jlasl.
L L] -

Jyas: sce pols.

eat Qg ';,.;a..; [Pressed, or squeezed, or
wrun&, so that its juice, sirup, honey, oil, n'ater
or moisture, is forced out]; (K;) as also L)+
(TA.) Sce also o,l.as in two places.

o,\as Expressed juice or the like; what flows



